
Paritair Subcomité voor de socio-culturele sec-
tor van de Franstalige en Duitstalige Gemeen-
schap en het Waalse Gewest 

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-
culturel de la Communauté française et germa-
nophone et de la Région wallonne 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 mei 2019 Convention collective de travail dit 20 mai 2019 

Instelling voor de période van 1 januari 2021 tot 30 
juni 2021 van con stelsel van werkloosheid met be-
drijfstoeslag voor sommige oudere werknemers 
met con lange loopbaan 

Institution, pour la période allant du le` janvier 
2021 au 30 juin 2 02 1, d'un régime de complément 
d'entreprise pour certains travailleurs âgés ayant 
une longue carrière 

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is 
van toepassing op de werkgevers die onder de be-
voegdheid vallon van het Paritair Subcomité voor de 
socio-culturele sector van de Franstalige en Duitsta-
lige Gemeenschap en het Waalse Gewest. 

Article ler. La présente convention collective de 
travail s'applique aux employeurs et aux travail-
leurs ressortissant à la Sous-commission paritaire 
pour le secteur socio-culturel de la Communauté 
française et germanophone et de la Région wal-
lonne. 

Onder "werknemers" wordt verstaan : het mannelijk 
en vrouwelijk werklieden- en bediendepersoneel. 

Par "travailleurs", on entend : le personnel ouvrier 
et employé, masculin et féminin. 

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt 
gesloten in uitvoering van: 

l' de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 141 van de 
Nationale Arbeidsraad, gesloten op 23 april 2019, 
tot invoering voor de période van 1 januari 2021 
tot 30 juni 2021 van con stelsel van bedrijfstoeslag 
voor sommige oudere werknemers met con lange 
loopbaan die worden ontslagen;  

Art. 2. La présente convention collective de travail 
est conclue en application de : 

l' la convention collective de travail n° 141 du 
Conseil national du travail, conclue le 23 avril 
2019, instituant, pour la période allant du 1 or 
janvier 2021 au 30 juin 2021, un régime de 
complément d'entreprise pour certains travail-
leurs âgés licenciés, ayant une carrière longue; 

20  de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 142 van de 
Nationale Arbeidsraad, gesloten op 23 april 2019, 
tot vaststelling op interprofessioneel niveau, voor 
2020 en 2021, van de leeftijd vanaf welke con stel-
sel van werkloosheid met bedrijfstoeslag kan wor-
den toegekend aan sommige oudere werknemers 
met con lange loopbaan die worden ontslagen; 

2° la convention collective de travail n° 142 du 
Conseil national du travail, conclue le 23 avril 
2019, fixant à titre interprofessionnel, pour 2020 
et 2021, l'âge à partir duquel un régime de chô-
mage avec complément d'entreprise peut être 
octroyé à certains travailleurs âgés licenciés, 
ayant une carrière longue ; 
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3° de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van de 
Nationale Arbeidsraad, gesloten op 19 decem-
ber 1974, tot invoering van een regeling van aan-
vullende vergoeding ten gunste van sommige be-
jaarde werknemers indien zij worden ontslagen; 

4° het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling 
van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag, zoals laatst gewijzigd door het koninklijk be-
sluit van 30 december 2014. 

3° la convention collective de travail n° 17 du Con-
seil national du travail, conclue le 19 dé-
cembre 1974, instituant un régime d'indemnité 
complémentaire pour certains travailleurs âgés 
en cas de licenciement; 

4° l'arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de 
chômage avec complément d'entreprise, tel que 
modifié en dernier lieu par l'arrêté royal du 
30 décembre 2014. 

Art. 3. Het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag bedoeld in deze overeenkomst is van toepassing 
op de werknemers die : 

l' op het ogenblik van de beëindiging van de arbeids-
overeenkomst en uiterlijk op 30 juni 202159 jaar 
of ouder zijn; 

2° op het ogenblik van de beëindiging van de arbeids-
overeenkomst een beroepsloopbaan van minstens 
40 jaar als loontreld-er bewijzen; 

3° die niet worden ontslagen om een dringende reden 
in de zin van de wetgeving betreffende de arbeids-
overeenkomsten; 

4° worden ontslagen uiterlijk op 30 juni 2 02 1. 

Art. 3. Le régime de chômage avec complément 
d'entreprise visé par la présente convention s'ap-
plique aux travailleurs qui : 

l' au moment de la fin de leur contrat de travail et 
au plus tard le 30 juin 2 02 1, sont âgés de 59 ans 
ou plus , 

2° justifient une carrière professionnelle de 40 ans 
en tant que travailleur salarié au moment de la 
fin du contrat; 

3° sont licenciés sans motif grave au sens de la lé-
gislation sur les contrats de travail, 

4° sont licenciés au plus tard le 30 juin 2021. 

De opzegtermijnen zijn deze bepaald door de wet op 
de arbeidsovereenkomsten van 3 juli 1978. 

Les délais de préavis sont ceux déterminés confor-
mément à la loi du 3 juillet 1978 sur les contrats de 
travail. 

Art. 4. De werlcnemers bedoeld in artikel 3 kunnen 
aanspraak maken op een aanvullende vergoeding ten 
laste van de werkgever op voorwaarde dat zij het be-
wijs leveren dat zij recht hebben op werlcloosheidsuit-
keringen. De aanvullende vergoeding zal door de 
werkgever niet meer bepaald worden vanaf het ogen-
blik dat de betroldœn werlmemer zijn recht op de 
werkloosheidsuitkeringen verliest. 

Art. 4. Les travailleurs visés à l'article 3 peuvent 
prétendre à une indemnité complémentaire à 
charge de l'employeur à condition qu'ils apportent 
la preuve de leur droit aux allocations de chômage. 
L'indemnité complémentaire ne sera plus payée par 
l'employeur dès le moment où le travailleur con-
cerné aura perdu son droit aux allocations de chô-
mage. 
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In geen geval zal de werkgever de verandering of de 
	En aucun cas, l'employeur ne compensera la modi- 

afschaffing van de werkloosheidsuitkeringen compen- 	fication ou la suppression des allocations de chô- 
seren met een hogere vergoeding. 	 mage par une indemnité plus élevée. 

Art. 5. Ongeacht de toepassing van artikelen 6 tot 9 
van voornoemde collectieve arbeidsovereenlcomst 
nr. 17 is het bedrag van de aanvullende vergoeding 
gelijk aan zevenenvijftig procent (57 pet.) van het ver-
schil tussen het netto referteloon en de werkloosheids-
uitkering. 

Bij overgang van het stelsel van "halftijds tijdskre-
diet" of "4/5 tijdskrediet" naar het stelsel van "SWT", 
wordt de aanvullende vergoeding berekend op basis 
van het arbeidsstelsel waarin de werlmemer werkte op 
het ogenblik dat hij tot één van die arbeidsduurver-
minderingsstelsels toetrad. 

Art. 5. Sans préjudice de l'application des articles 6 
à 9 de la convention collective de travail n° 17 pré-
citée, le montant de l'indemnité complémentaire est 
égal à cinquante-sept pour cent (57 p.c.) de la dif-
férence entre la rémunération nette de référence et 
l'allocation de chômage. 

En cas de passage du régime "crédit-temps mi-
temps" ou du régime "crédit-temps 4/5" au régime 
"RCC", l'indemnité complémentaire sera calculée 
sur la base du régime de travail qui était celui du 
travailleur au moment de l'accès à une de ces ré-
ductions du temps de travail. 

Art. 6. Voor alles wat niet uitdrukkelijk in deze col-
lectieve arbeidsovereenkomst is voorzien, gelden de 
bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst 
nr. 17, gesloten op 19 december 1974 in de Nationale 
Arbeidsraad, de collectieve arbeidsovereenkomst 
nr. 141, gesloten op 23 april 2019 in de Nationale Ar-
beidsraad, evenals aile wettelijke en reglementaire be-
palingen die hierop van toepassing zijn. 

Art. 6. Pour tout ce qui n'est pas expressément 
prévu par la présente convention collective de tra-
vail, on applique les dispositions de la convention 
collective de travail n° 17, conclue le 19 dé-
cembre 1974 au sein du Conseil national du travail 
et de la convention collective de travail n° 141 con-
clue le 23 avril 2019 au sein du Conseil national du 
travail ainsi que toutes les dispositions légales et 
réglementaires applicables en la matière. 

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is geslo- 	Art. 7. La présente convention collective de travail 
ten voor een bepaalde duur. Zij treedt in werking op 	est conclue pour une durée déterminée. Elle entre 
1 januari 2021 en houdt op van kracht te zijn op 	en vigueur le ter janvier 2021 et cesse d'être en vi- 
31 december 2022. 	 gueur le 31 décembre 2022. 
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Vertegenwoordigd door / représenté par 
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CONFEDERATION DES EMPLOYEURS DES SECTEURS SPORTIF 
ET SOCIO-CULTUREL 

ALGEMEEN BELGISCH VAKVERBOND 
FEDERATION GENERALE DU TRAVAIL DE BELGIQUE 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

tegenwoordigd door / représenté par 

C," —L 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 

Vertegenwoordigd door / représenté par 

(Naam / Handtekening) 
(Nom / Signature) 
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3290200 
PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SOCIO-CULTURELE 

SECTOR VAN DE FRANSTALIGE EN DUITSTALIGE 
GEMEENSCHAP EN HET WAALSE GEWEST 

Tijdens de vergadering van 20/05/2019 

Tussen de volgende organisaties vertegenwoordigd in het Paritair 
Comité werd de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten : 

Instelling voor de periode van 1 januari 2021 tot 30 juni 2021 
van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag voor 
sommige oudere werknemers met een lange loopbaan 

3290200 
SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LE SECTEUR 

SOCIO-CULTUREL DE LA COMMUNAUTE FRANCAISE ET 
GERMANOPHONE ET DE LA REGION WALLONNE 

En sa séance du 20/05/2019 

Entre les organisations suivantes représentées au sein de la 
Commission paritaire, la convention collective de travail a été 
conclue : 

Institution, pour la période allant du 1 er janvier 2021 au 30 
juin 2021, d'un régime de complément d'entreprise pour 
certains travailleurs âgés ayant une longue carrière 

Vertegenwoordigd door / représenté par 

ALGEMEEN CHRISTELI]K VAKVERBOND VAN BELGIE 
CONFEDERATION DES SYNDICATS CHRETIENS DE BELGIQUE 

ALGEMENE CENTRALE DER LIBERALE VAKBONDEN VAN BELGIE 
CENTRALE GENERALE DES SYNDICATS LIBERAUX DE BELGIQUE 
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